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"¿Qué es esto?" Gertie preguntó, mirando hacia abajo en el tazón de ensalada que su esposa había puesto delante de ella. "Pensé que te dije que fueras a la tienda y que consigas algo agradable para ti".

"Lo hice", sonrió Edna. "Estaba viendo uno de esos programas de cocina el otro día, y los vi hacer una hermosa ensalada, y después de que me dijeron lo beneficiosa que podría ser la ensalada para su corazón y otras funciones corporales, pensé que podríamos comenzar una nueva tendencia de comer mejor".

"No me involucres en tus tendencias", respondió Gertie. "Estoy contento con mi bistec y patatas, y ¿qué está haciendo este diente de león aquí?"

"Son comestibles", sonrió Edna. "¿Sabías eso? La gente pone flores en sus ensaladas todo el tiempo, así que pensé que sería bueno agregar un poco de color a tu plato".

"Bueno, algunas de estas 'flores' que pones aquí parecen cosas desgastas", se quejó Gertie, notando que los culpables familiares se parecían a las floridas que había estado tratando de deshacerse de ellas en el patio trasero.

"No son weeds", respondió Edna. "Son flores, y ni siquiera tuve que pagar los altos precios en la tienda por ellas. Sé cómo te gusta ahorrar dinero, así que los recogí del patio trasero".

"Oh, chico", dijo Gertie, golpeando su mano contra su cabeza. "Entonces, estas son las weeds. Edna, pensé que te dije que bajaras el tono al ver tanto de esa televisión por cable. Obtienes estas ideas, y luego, esperas que las abrace, pero estoy feliz con mi vida tal como es".

"Gertie, me dijiste que ibas a probar cosas nuevas a partir de ahora", frunció el ceño Edna. "¿Estabas tirando de mi pierna? Pasé horas haciendo esta maravillosa cena para ti, y ahora ni siquiera quieres comerla. A veces no te entiendo".

"Muy bien", dijo Gertie, escogiendo algunas flores perdidas de la parte superior de su ensalada. "Voy a comer estas cosas, pero solo lo hago por ti".

"Sabía que te gustaría", sonrió Edna. "Estamos a punto de ser dos individuos muy sanos".

"Saludable manchado", murmuró Gertie bajo su aliento, apaciguando a su esposa tomando un bocado de la ensalada que había hecho.

"¿Qué es eso?" Edna preguntó.

"Nada querido", dijo Gertie, tratando de ahogar la comida verde que su esposa estaba llamando una comida. Gertie podía sentir su estómago agitado mientras tomaba cada bocado. Ella no estaba segura de si iba a pasar por esta comida, pero siguió intentándolo en un esfuerzo por hacer feliz a su esposa.

"Bueno, querida", comenzó Edna. "Ahora, que estamos sentados y disfrutando de la compañía del otro, quería hablarles de algo".

Gertie suspiró, preguntándose qué tenía su esposa en su mente esta vez. "¿Qué es eso?"

"Bueno, recientemente tomé esta prueba de ADN", declaró Edna. "Es una de esas pequeñas pruebas que puedes comprar en la televisión o en Internet, y te dice de dónde vienes y con quién estás relacionado".

"Oh", respondió Gertie. "¿Y de qué planeta te dijo que eras?"

"¡Gertie!" Edna dio una conferencia.

"Está bien, está bien", dijo Gertie. "Estoy escuchando. Solo llega al punto de esta conversación ya".

"Bueno, bueno, cuando me devolvieron la prueba, dijo que tenía un hermano que nunca conocí", exclamó emocionada Edna. "Aparentemente, mi padre tuvo un hijo antes de casarse con mi madre, y nunca nos habló de él".

"Felicidades", dijo Gertie. "Ahora, sabes que hay una persona por ahí que nunca has conocido y con la que nunca has tenido contacto, puedes seguir adelante con tu vida".

"Gertie, no seas tan cínico", replicó Edna. "Apuesto a que si tomaras la prueba de ADN, también descubrirías muchas cosas interesantes sobre tus raíces".

"No estoy tomando ninguna prueba de ADN", respondió Gertie. "Me parece una conspiración. ¿Por qué este tipo de cosas se anuncian tan? ¿Qué quieren con mi ADN?"

"Están tratando de conectar a la gente y unirlos", respondió Edna. "Y estoy de acuerdo con su misión. El mundo está tan aislado como está. Debemos saber cómo somos iguales y abrazarlo. De hecho, estoy planeando abrazar mi nuevo descubrimiento. He rastreado a mi hermano. Él vive en Missouri, y he planeado un viaje para que bajemos y lo conozcamos".

"Espera", dijo Gertie. "Primero, me estás diciendo que tenemos que empezar a comer hierba para la cena, y ahora, vamos a la mitad del país para conocer a algún tipo que bien podría ser un farsa que se llama a sí mismo su hermano?"

"Supongo que cuando lo pones así, no suena demasiado bien, pero deja de ser tan malo", respondió Edna. "Estaba hablando con Bonnie sobre esto..."

"¿Bonnie?" Gertie se quejó. "¿De qué estabas hablando con ese viejo murciélago?"

"Te lo dije", respondió Edna. "The DNA test. De hecho, ella es la que me dio la idea de hacerlo en primer lugar".

"Por supuesto, lo hizo", respondió Gertie. "Deja que Bonnie le dé a mi esposa ideas salvajes".

"No es una idea descabellada cuando lo piensas", interfirió Edna. "Solo piensen, podría haber algún tipo por ahí que nunca haya conocido a una familia propia, y a menos que lo conozca, nunca sabrá que yo existo. ¿Qué pasa si está triste y solo? ¿No crees que conocerme cambiaría su vida?"

"Cambiará algo con seguridad", dijo Gertie. "Su dieta. Su paz y tranquilidad. Pero no estoy seguro de que el hombre al que llamas tu hermano esté necesariamente tan necesitado de conocerte como crees que él. Probablemente esté feliz. Ni siquiera sabía que existías hasta ahora, y si salías y lo conoces, podrías mencionar todo un lado de su vida que él nunca supo, uno que podría afectar negativamente sus puntos de vista sobre tu padre y su familia".

"O podría mejorar su vida", argumentó Edna. "No seas tan negativo sobre esta situación, Gertie. Esto podría ser bueno para nosotros. En este momento de nuestras vidas, no estaría de más tener un poco más de familia".

"Bueno, si no vas a renunciar a esta idea, entonces supongo que lo único que puedo hacer es ceder", suspiró Gertie. "Pero recuerda, te dije que no era una buena idea".

"Entonces, ¿vamos?" Edna preguntó, la emoción llenó su rostro. "¡No lo puedo creer! Siempre he querido viajar. ¿Quién sabía que toda esta situación de ADN me ayudaría a vivir mis sueños?"

"Sí, ¿quién lo sabía?" Gertie dijo, moviendo las hojas de su ensalada con su tenedor. "Si vamos a salir de la ciudad, ¿eso significa que podemos comer mejor comida? Sé que mi cuerpo probablemente está diciendo ensalada ahora, pero mi estómago definitivamente está diciendo bistec".

"Podemos comer lo que quieras", dijo Edna. "Tengo que hacer las maletas. Si me necesitas, estaré en la otra habitación".

Gertie observó como su esposa salía de la mesa y esperó su partida antes de cucharar su ensalada en el bote de basura. Ella había ganado la lucha de conseguir su cena regular de nuevo en la mesa, pero había perdido la batalla de quedarse en casa y disfrutar de su propia compañía, y como su estómago se quejaba, Gertie se dio cuenta de que su viaje para ver al hermano de Edna iba a ser más que un viaje rápido. Ella esperaba que el hombre fuera auténtico y que su esposa no se hubiera engañado. La confianza era algo difícil de encontrar en el mundo, y lo último que necesitaba era alguien que levantara las esperanzas de Edna y luego la decepcionara.
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"¿Ya estás listo?" Gertie llamó a Edna. Gertie había estado sentada en el camión durante unos diez minutos, a pesar de que Edna le había informado que todavía tenía cosas que conseguir, y la otra mujer estaba cada vez más impaciente.

"Casi", dijo Edna, agarrando los últimos artículos de su pila. Ella había querido estar preparada para su largo viaje y encontrar las "necesidades" básicas como Gertie llamó había resultado ser muy difícil. Hacía mucho tiempo que no salían de la ciudad, y Edna quería tener todo lo que necesitaba, porque sabía que no había vuelta a la casa para conseguirlo.

"Vamos", instó Gertie. "Estamos desperdiciando gas".

"Está bien, está bien", dijo Edna, saliendo de la casa. Cerró la puerta con llave, echando un último vistazo a su casa y se dirigió al camión.

"¿Qué te llevó tanto tiempo?" Gertie preguntó, mirándola, pero sus ojos se volvieron anchos mientras miraba el atuendo de Edna. "¿Qué llevas puesto?"

"¿Por qué, qué quieres decir, querida?" Edna preguntó, abrochándose el cinturón de seguridad y cerrando su puerta.

"Ese artilugio en la espalda", comentó Gertie. "¿Qué es? ¿Y por qué el tapón de la nariz?"

"Oh, esta pequeña cosa", dijo Edna, señalando a su camello. "Es un dispositivo que lleva tus bebidas para ti. Simplemente lo llenas y bebes a través de esta pequeña cosita perdida".

"¿Cuál

































d2d_images/chapter_title_above.png





d2d_images/chapter_title_corner_decoration_left.png





d2d_images/cover.jpg
BONDE UN
Nl L L O

e ' B o P

NICOLE HIGGIN BOTHAM—HOGUE





d2d_images/chapter_title_corner_decoration_right.png





d2d_images/chapter_title_below.png





